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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
77 de la Constitution.

Art. 2

L’Accord entre le Royaume de Belgique et la Répu-
blique d’Albanie, la Bosnie-et-Herzégovine, la Répu-
blique de Croatie, l’ancienne République yougoslave de 
Macédoine, la République de Moldavie, le Monténégro, 
la République de Serbie et la United Nations Interim 
Administration Mission in Kosovo agissant au nom du 
Kosovo conformément à la résolution 1244 du Conseil 
de sécurité des Nations unies sur les privilèges et immu-
nités du Secrétariat du Central European Free Trade 
Agreement, signé à Bruxelles le 26  juin 2008, sortira 
son plein et entier effet.

Art. 3

La présente loi produit ses effets le 26 juin 2008.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

De Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en 
de Republiek Albanië, Bosnië en Herzegovina, de 
Republiek Kroatië, de voormalige Joegoslavische 
Republiek Macedonië, de Republiek Moldavië, Mon-
tenegro, de Republiek Servië en de United Nations 
interim administration mission in Kosovo in naam van 
Kosovo in overeenstemming met resolutie 1244  van 
de vn-veiligheidsraad betreffende de voorrechten en 
immuniteiten van het Secretariaat van het Central Eu-
ropean Free Trade Agreement, ondertekend te Brussel 
op 26 juni 2008, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 26 juni 2008.

Bruxelles, le 3 avril 2014

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 3 april 2014

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Sabine de BETHUNE

Hugo HONDEQUIN
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